
Mar      3rd       2024 

Third  

Sunday of 

Lent  



 

 2 

PARISH STAFF DIRECTORY 
Sandra Landeros (Business Manager) ext 102 
Jennifer Diaz (Administrative Assistant) ext 101 
Norma Montano (First Com and Conf Coord) ext 106 
Martha Marquez (sacristan) ext 108 
Deacon Ezequiel and Lourdes Martinez   
                           (RCIA Coordinator) ext 110 

Certificate  

Certificado 

Pre-Baptism Class 

Clase Pre-Bautismal 

Private Baptism 

Bautizo Privado 

Wedding Anniv 

Aniv de Bodas 

Funeral/Ashes 

Funerales 

Celebration Photos 

Fotos  
Payments 

Pagos 

Pastor      Deacons 

Rev. Julio Gonzalez    Dcn. Jorge Perez 

      Dcn. Oscar Corcios 

      Dcn. Ezequiel Martinez  

      Dcn. Victor Ramos     

Adoración Eucarística 

se lleva a cabo todos los jueves de 8:00am a 6:00pm 

en la Iglesia. Primer viernes del mes de 6:30pm—

1am. Primer Sábado del mes de 6:00pm-7:00am y 

todos los viernes de 7:00 p.m. a 10:00 p.m. 
 

Unción de los Enfermos 

Llame a la Rectoría (562) 633-1126  

Eucharistic Adoration  

is held every Thursday from 8:00AM  to 6:00 PM in the 

Church. First Saturday of the month from 6:00 p.m. to 

7:00 a.m. and every Friday from  

7:00 p.m. to 10:00 p.m. 

 

Anointing of the Sick 

 Call the Rectory (562) 633-1126 

 

MASS TIMES in English 

Sunday 8:30 a.m., 11:30 a.m.  
 

HORARIOS DE MISA en Español 

Lunes a Viernes  6:00p.m. 

Primer Sábado del Mes 8:00am 

Sábado 5:00p.m. 

Domingo 7:00a.m., 10:00a.m., 1:00p.m., 2:30 p.m. 

Parish Office Hours 
Horarios de Oficina Parroquial 

Monday—Friday / Lunes a Viernes 

9:00am—1:00pm 

2:00pm—4:00pm 

Saturday and Sunday: Closed 

Sabado y Domingo:  Cerrado 

Baptisms 

Bautismos 

Quinceañera Marriage 

Matrimonio 

Scan to give Online!  
Escanea para realizar tu donación  

enlinea 

Grupo de Oración “Fuego de Amor” 
Coordinadores Juan Y  Karina  Vermudez ext 122 

Reuniones: Martes  7:00pm a 9:00pm en el Salon Parroquial 

Proclamadores de la Palabra de Dios 
Coordinador Marcos Trujillo ext 124 

Reuniones: Ultimo Viernes del Mes   7:00pm a 9:00pm  

Grupo Pro Vida 
Coordinador Alberto y Gabriela Armendariz ext 121 

Reuniones: Viernes  7:00pm a 9:00pm  Room 105  

Grupo Misioneros del Padre Jose Pawlicki 
Coordinador Eddie Cruz 

Reuniones: Martes    7:00pm a 9:00pm  Room 106 

Adoradoras 
Coordinadora Irene Martinez 

Reuniones: Primer Viernes del Mes   7:00pm a 9:00pm 

Ujieres 
Coordinadores Martin y Monica Ramirez ext 130 

Reuniones: Segundo Domingo del Mes   8:00am 

Grupo Despertar 
Reuniones: Jueves    7:00pm a 9:00pm 

Grupo  Guadalupanos  
Coordinador Armando Crespo ext 128 

Reuniones: Dia 12 del Mes   7:00pm a 8:00pm 

Grupo de Matrimonios  “Fuente de Vida” 
Coordinadores Jaime y Magdalena Soto  ext 127 

Reuniones: Viernes    7:00pm a 9:00pm 

Coro Canto de Amor 
Coordinador Angel Trujillo ext 129 

Reuniones: Viernes    7:00pm  

Coro Lati2 Música de Dios 
Coordinadora Maria De La Torre ext 126 

Misa de 11:30am 

Parish Groups and Ministries/Grupos y Ministerios 

Almas de la Caridad 
Coordinador Diacono Jorge Perez ext 113 

Quinceañera/Wedding Coordinator  
Coordinadora Marcela Reed ext 125 

Choirs/Coros 
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Readings for Sunday 
March 3 

We are happy to list the names of persons who need special prayer. 
Please call the parish office to add the name to the list. Make sure 
you have permission from the person prior to calling. 
Nos complace agregar los nombres de las personas que necesitan una 
oración especial. Por favor llame a la oficina de la parroquia para 
agregar el nombre a la lista. Asegúrese de tener permiso de la per-
sona antes de llamar. 

PRAYER INTENTIONS 
For the Sick 

Tristan Ruiz,  Maya Muñoz, Blanca Frausto,  
Norma Montaño,  Ignacio Marquez, Isabel, Eleonor Fer-

ra, Frances Saldana, Ardis vanHaaster,  Virginia Sanchez, 
Maria Elena Ayala, Margarita Ayala,  

Jil Santa, Alberto Armendariz 
Martha Benavente, Carol Navarro,  
Maria Elena Sandoval Gonzalez,  

Rosalba Olmos, Katie Marie Anderson, Maria De Jesus 
Perez, Lorena Muñoz Morales, Luz Leon,   

Vance Richards, Pedro Chavarin, Allan J. Fuentes, Andy 
Ruiz, Bermudo Flores, Francisco Garces, Grace Salvador,  

Genoveva Navar,  
Alma Rosa Cabrera, John Volak, Rosa Salazar,  

Familia Torres, Susan Perren, Teresa Martinez, Gilberto 
Miranda Meza,  Librada Ochoa, Fr. Jesse Galaz, Nicolas 

Cazares,  
Gertrudis Frias,  Josefa Campos, Brian Nuñez , 

Guadalupe Barboza, Jorge Solis, Kevin Pinzon, Richard 
Garcia , Cecilia Vera Garcia, Kianna Romo, 

Cecilia Vera Garcia, Juan Carlos Dominguez,  
Dania Gonzalez, Joan Gonzalez, Barbara Mcfadden, 

Rodolfo Roman, Daisy Muñoz, Richard Wheeler, Maria 
Guadalupe Ponce, Reyna Alejandre, Celina Hernandez, 

Juan Roman 

Third Sunday of Lent 

Sabado/Saturday  
5:00 pm  
 Jose y Carmen Reveles †, Samuel Yepez †, Rodolfo Martinez †, 
 Eva Ramirez †, Eva Alicia Alvarado †, Francisco Flemate †, 
 Maria Teresa Bustamante Zamora †, Fernando Merida †,  
 Jorge Campos Cortez † 

Domingo/Sunday 
7:00 a.m. 
 Raymond Valenzuela † 
8:30 a.m. 
 Jose Manuel Meraz † 

10:00 a.m.   
 Jose y Carmen Reveles †, Samuel Yepez †, David Gonzalez †, 
 Micaela Osuna †, Guadalupe Osuna †, Bryan Valenzuela †, 
 Justino Garcia †, Maria Concepcion Ramirez †, 
 Javier Carachure †, Jose Antonio Menchaca †, Angel Ramirez † 

1:00 p.m.   
  Fernando Torres †, Gerardo Barrera Zavala †, 
 Gilberto Zavala Moreno †, Ramiro y Leoniles Lizarde †, 
 Micaela Osuna †, Guadalupe Osuna † 

2:30 p.m. 
 Fidencio Castro Ruelas †, Padre Luis Cana †, Padre Benigno †, 
 Familia Vidaca † 
 

Lunes/Monday 
6:00 p.m.  
 Raymond Valenzuela †, Soledad Rodriguez †, Lucia Felix †,  
 Albino Lizarraga † 

Martes/Tuesday 
6:00 p.m.   
 Jose Padilla † 

Viernes/Friday 
6:00 p.m.  
 Miguel Mungia Zarate †, Santiago Barreto † 

Mass Intentions  
    for the Week 

First: Exodus 20: 1-17 
Psalm: Psalms 19: 8, 9, 10, 11 
Second: First Corinthians 1: 22-25 
VBG: John 3: 16 
Gospel: John 2: 13-25  
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Third Sunday of Lent 
John 2:13-25 
 

In this Sunday’s Gospel reading, we see the zeal that Jesus has for His Father’s house.  He 
walks into the temple and instead of seeing a house of worship, he sees how it has been trans-
formed into a marketplace.  The Psalmist spoke of this in Psalm 69 when he said, “Zeal for 
your house will consume me.”  Jesus decided to cleanse the temple by driving out the money 
changers and all the animals that were being sold at a premium as they took advantage of the 
pilgrims.  Pilgrims that came from far and wide to celebrate the Passover by worshiping God 
for delivering them from slavery as noted in the book of Exodus. 
Sometimes it’s easy to forget why it is that we come to the temple, especially on Sundays.  Ask 
yourself that question, why do I come to the temple?  Do I go on Ash Wednesday to receive ash-
es and nothing more?  What about major feasts, such as Christmas and Easter?  Do I come just 
because its festive and I want to feel like I belong?  What about any given Sunday?  Am I here 
because I am forced to be here?  Are you like the Jews converting the temple into something 
that it isn’t meant to be?  The temple is not a “marketplace”, it is a house of prayer.  A house 
where we should come to worship our living God. 
My brothers and sisters, let’s come to the temple as it was intended by God.  Let’s come to 
church to worship and praise our almighty God.  Let’s be filled with zeal when we see that the 
house of God is being taken advantage of.  But first, lets begin with ourselves.  Ask Jesus to 
drive out anything internal that is keeping you away form coming to church to worship God.  
Any impediments that do not allow you to focus.  Go ahead, give Jesus permission to drive 
them out, cleanse your “temple” since you are a temple of the Holy Spirit, and give to God 
what belongs to God – your devoted attention and love.  Let’s follow in Jesus’ footsteps and be 
filled with zeal for our Father’s house.  This is what is pleasing to God. 
- Dn. Ezequiel 
 

Tercer domingo de Cuaresma 
Juan 2:13-25 
 

En la lectura del Evangelio de este domingo, vemos el celo que Jesús tiene por la casa de su Pa-
dre. Jesus entra al templo y en lugar de ver una casa de culto, ve cómo se ha transformado en 
un mercado. El salmista habló de esto en el Salmo 69 cuando dijo: “El celo de tu casa me devo-
ra”. Jesús decidió limpiar el templo expulsando a los cambistas y a todos los animales que se 
vendían a precio elevado mientras se aprovechaban de los peregrinos. Peregrinos que vinieron 
de todas partes para celebrar la Pascua adorando a Dios y dándole gracias por liberarlos de la 
esclavitud como se indica en el libro del Éxodo. 
A veces es fácil olvidar por qué venimos al templo, especialmente los domingos. Hazte esa pre-
gunta, ¿por qué vengo al templo? ¿Voy el Miércoles de Ceniza a recibir cenizas y nada más? 
¿Qué pasa con las fiestas importantes, como Navidad y Pascua? ¿Vengo sólo porque es festivo y 
quiero sentir que pertenezco? ¿Qué pasa en los domingos? ¿Estoy aquí porque me veo obligado 
a estar aquí? ¿A caso soy como aquellos judíos que convierten el templo en algo que no debe 
ser? El templo no es un “mercado”, es una casa de oración. Una casa donde debemos venir a 
adorar a nuestro Dios vivo. 
Mis hermanos y hermanas, vayamos al templo como fue planeado por Dios. Vayamos a la igle-
sia a adorar y alabar a nuestro Dios todopoderoso. Llenémonos de celo cuando veamos que se 
están aprovechando de la casa de Dios. Pero primero, comencemos con nosotros mismos. Pídele 
a Jesús que expulse cualquier cosa interna que te impida venir a la iglesia a adorar a Dios. 
Cualquier impedimento que no te permita concentrarte. También, dale permiso a Jesús para 
que limpie tu “templo” ya que eres templo del Espíritu Santo, y dale a Dios lo que le pertenece: 
tu devota atención y amor. Sigamos los pasos de Jesús y llenémonos de celo por la casa de nues-
tro Padre. Esto es lo que agrada a Dios. 
-Dn. Ezequiel 
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Nuevos feligreses 
Damos la bienvenida a nuevos miembros a la Iglesia Católica y a la 

Parroquia de Nuestra Señora del Rosario. Si es nuevo en el área o está 
interesado en aprender más sobre la fe católica,  
llame o visite la oficina parroquial. Lo alentamos a que se registre en 

nuestra parroquia. Puede encontrar este formulario en línea o en el 
oficina parroquial. 

New Parishioners 

We welcome new members to the Catholic Church and to Our 

Lady of the Rosary Parish. If you are new in the area or interest-

ed in learning more about the Catholic faith, please call or stop 

by the parish office. We encourage you to register at our parish. 

You can find this form online or at the parish rectory. 

Cómo comunicarse con eficacia con 

sus hijos adolescentes 
Durante las conversaciones con adolescen-

tes es fundamental centrarse en el tema que nos ocupe. Es 

tentador hacer de cada disputa una oportunidad para discutir 
múltiples temas al mismo tiempo, pero esto suele ser con-
traproducente. En cambio, al abordar un problema particular 

en un momento en el que se puede guiar y asesorar mejor a 
los adolescentes, los ayuda a ver con claridad la situación que 
tienen frente a ellos y trabajar para encontrar una solución. 

Para obtener más información, lea el artículo en inglés de VIR-
TUS® “Communicating Tip No. 9: Avoid ‘Scope Creep’ with 
Teens” (Consejo de comunicación No. 9: Evite “el manejo 
descontrolado” con los adolescentes) en lacatholics.org/did-

you-know/. 

DID YOU KNOW?    

Effectively communicating with your 
teenagers 
During conversations with teenagers, fo-

cusing on the matter at hand is essential. It 
is tempting to make every dispute an op-
portunity to discuss multiple issues at the 

same time, but this is often counterpro-
ductive. Instead, addressing a particular issue at a time you 
are better able to guide and mentor teenagers by helping 

them look with clear eyes at the situation in front of them 
and work toward a solution. For more information, read 
the VIRTUS® article “Communicating Tip No. 9: Avoid 
“Scope Creep” with Teens” at lacatholics.org/did-you-

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
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    Called to Renew Campaign 
 

    

   Pledge  $373,975.02 

   Paid     $287,200.24 

   Balance  $86,774.78 

Para tener una digna y mejor celebración por favor de  
asegurarse que los celulares se  

encuentren apagados  y de abstenernos de los  
chicles, bebidas y alimentos en la iglesia. 

 
In order to have a dignifying and holy  

celebration,  please make sure that your cell phones are 
turned off. No gum, drinks and food are allowed in the 

church. 

$14  
Tacos de pescado y capirotada 

el combo con bebida  
(café, soda o champurrado) 

Venta de comida los Viernes de Cuaresma 
apartir de las 5:00pm 
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Religious Education Office Hours/ 
Horarios de Oficina de Educación Religiosa 

Office Hours , Thursday and Friday  12:00pm - 4:00pm   5:00pm -9:00pm 
Saturday and Sunday  8:00am – 12:00pm    1:00pm -  5:00pm                                                                  

Las registraciones de  Educacion Religiosa  

seran proximamente. 

 

Para su comodidad, el proceso de registro será 

completamente en línea. Esto  

incluye la recopilación de los  

documentos requeridos. 

Deberá tener listos los primeros tres documentos  

para completar su registro en línea. 

 

Certificado de nacimiento 

Certificado de Bautismo 

Certificado de primera comunión  

(si se registra para la confirmación) 

The registrations for Religious  
Education Program will start soon.  

 

For your convenience, the registration process is 

completely online. This  

Includes collecting required  

documents. 
You will need to have the first three documents 
ready now to complete your  registration online. 
 

Birth Certificate 
Baptism Certificate 
First Communion Certificate  
(If Registering for Confirmation) 

Unidos en Mision  
“Sean imitadores de Cristo” comunidad católica de fe unida, 
unámonos en oración y reflexión, y busquemos maneras de apoyar 
a nuestras parroquias y escuelas en dificultades en la Arquidiócesis 
de Los Ángeles. ¿Lo sabías? Sus donaciones ayudan a 62 parroquias 
y 71 escuelas de la Arquidiócesis de Los Ángeles. Nuestra meta acu-
mulada de Unidos en Misión para el 2024 es de 16.9 millones de 
dólares, lo que abarca el impacto de la Campaña Anual en las cinco 
vibrantes regiones. En las bancas se encuentran sobres para su con-
tribucion. 
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13843 Paramount Blvd 
Paramount, CA 90723 

 
Lic. Raul Ruiz FDR 2898 

 
562 634-9847 Office 
310 863-5707 24hrs 

 
Envios a Mexico 

Entierros y Cremaciones 

Paramount Mortuary 

SUPPORT OUR ADVERTISERS 

Marali Beauty Salon 
 

8011 Somerset Blvd 
Paramount CA 90723 

Maggy:  
562-964-1126 

 

Pregunte por 
las especiales 

Body Sculpting & Facial 
Treatments 

 

Brenda R  
626 758-2672 

 

 divine_bodysculpting 
mobile services 

 
Licensed & Certified 


